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Александра Шекеровић
Филозофски факултет Универзитета у Новом Саду

РЕЧЕНИЧНИ МОДЕЛИ СА ГЛАГОЛИМА ВИЗУЕЛНЕ 
ПЕРЦЕПЦИЈЕ У РОМАНУ ЛАГУМ СВЕТЛАНЕ 

ВЕЛМАР-ЈАНКОВИЋ

Теорија валентности која носи епитет вербоцен-
тричног лингвистичког правца као један од својих циљева 
прокламује формулисање свих могућих реченичних мо-
дела у једном језику, што подразумева њихово свођење 
на конкретне типове који се дају бројчано изразити. Ре-
ченични модел конституише глагол у предикатској функ-
цији, који се сматра носиоцем валентности. Поред њега, 
у структуру модела улазе све његове могуће или реализо-
ване допуне и додаци. У раду је дат преглед реченичних 
модела које конституишу глаголи визуелне перцепције 
у српском језику. Оно што је заједничко свим глаголима 
визуелне перцепције јесте то што означавају неки визу-
елни перцептивни акт. Стога се као семантичко обележје 
својствено свим овим глаголима може издвојити обележ-
је „визуелни перцептивни актˮ. У српској лингвистичкој 
литератури у последње три деценије примећује се поја-
чано интересовање за семантичко поље глагола визуелне 
перцепције. Зато ће бити релеватно да се, као полазиште 
у анализи предикатско-аргументске структуре глагола ви-
зуелне перцепције, дају критеријуми семантичке класи-
фикације ових глагола и четири аргуменатске улоге које 
се издвајају. У приказивању примера из корпуса полазимо 
од базичног модела валентности глагола, односно од нај-
чешћег типа морфосинтаксичке спојивости са одговарају-
ћим допунама, а потом приказујемо и како се минимални 
базични модел може проширивати појединим конституен-
тима. Циљ рада јесте утврдити у којим се реченичним мо-
делима у границама просте реченице појављују глаголи 
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визуелне перцепције, затим описати дате моделе на осно-
ву критеријума формалне специфичности и смисаоне не-
опходности реченичних елемената, при чему не треба ни-
како занемарити комуникативни фокус исказа нити његов 
прагматички оквир. 

Кључне речи: српски језик, валентност, реченични 
модел, глаголи визуелне перцепције.


